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PREFACE

The English taught in Japanese schools helps the student
to read newspapers and scholarly works, and the same is
true of most English-Japanese dictionaries. However, once
the student enters the world of literature, the theatre, or even
everyday conversation, the English he has learned in school
or can find in dictionaries is likely to prove inadequate. In
every country people use non-standard words, whether recently
invented slang, coarse expressions, dialect, or whatever it may
be, to lend force and interest to what they say. This is true
of Japan too. If a contemporary play were written exclusively
in standard Japanese—the language used, for example, by NHK
announcers—it would seem stilted not only to audiences but
to the actors, for at moments of excitement it is natural to
depart from standard speech, and actors who were obliged to
speak only the language of the dictionaries would not be
very convincing. Interesting literary works tend always to
use colloquialisms, no matter what the language. A Japanese
who can easily read an English newspaper or learned article
may nevertheless have trouble reading or understanding a
modern play or short story, even one intelligible to any
English or American child.

Colloquial English differs from standard English both in the
use of new words and in the new meanings it gives to
old words. For example, the expression “break a leg” is used
in the United States. It is mainly said to dancers or actors
about to go on stage, to mean “good luck.” If one looks up
the expression in an ordinary English-Japanese dictionary, he
or she will probably find that it does not appear. And should
the Japanese take the expression as it stands literally, the
meaning would be the complete opposite of what it signifies!

1 confess that some of the words in this new dictionary are
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unfamiliar to me too. I have never heard, for example, of
“ooftish” or “oogley.” But in dictionaries, the more words,
the better. Every living language is constantly creating new
words, which are the proof of its vitality. This dictionary
of American and British slang should prove of the greatest
help to every Japanese who is interested in the English that
is spoken and written today.

Donald Keene
February 1981
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1 ace

A

A [ n. B QEEAIEL LTD) 77 =5 3 v (ampheta-
mine). @ (LJHHFIL L TH) LSD.

Abe [éib]*** n. (B () = #' ¥ A (Jew). = Abie [éibi] 3 [F]5%.

aboard [obérd, sbdrd]** adv. (B [FERK) SizihTW 5, HEL
T\ %. /[ He hit a homer with two aboard in the bottom of
the ninth inning. (IZIEDHEIIZ XNV —F ¥ « F—LF v &
To12)

A-bomb [¢ibam]** n. B WAWABKEYIEEEHE LD,
HR)=V77F e~y ya s TAYRREEEZEEE R
H. FEFFICEFHE (atomic bomb) .

abortion [ob3rfon|obs:-1* n. (RE &k, FHE, FHHK/bo,
(R R 2 23 KL DT) TP Wizl x5 b . [ Glenn
tried for many days to sell the new product in the Midwest,
but it was an abortion. (7' L VT X EOFFEHF CE OFELD
FEARIZMMERM b EH Lz, dFL Whinhors)

about [ebaut] —how (or what) about ~?* [BE ~(t\ /48
T3, ~%¥ 5B F 7. How about a cup of coffee down
at the corner? (HFZDATI—t—TH 1R ESI W) &
What is your opinion (o7 wish) concerning ~? M.

Acapulco gold** [&kepilkou] (B LED~Y 7 7+, KK

AC/DC** adj. BBE (& » 7 2T) Bt IZb S, WM
®. J/1 was shocked. No doubt Bob is AC/DC. ((¥-< v L
fo k. K7L MCHEIIFEN) & FRE T30 - B,

ace [éis] adj* (RE —ifio, Bi&E &0, Eio. |Mr. Smith
became an ace salesman only three years after joining the
firm. (A#EDTHIET, 2IAZARTIHOL—LRATY
275 7c)

n** BB 1 FA#HE: (one dollar bill).

—ace high* (B OAZ2H 5, TFAVL, KROCHESHS.
/| Mary is sexy and so she’s ace high with the boys. (% 7 1)
— 7y —EABLBOTIILRIZIRENE) QFEFELLL, &
D327+ <t |1 feel ace high now. Beth said this
morning she would marry me. (IF< X5 HKEOA T L. ~




ace boon 2

AHUE LREET B L SHR L TS h7mAR L)

—ace in the hole** (RE Hi-» TH X0 4L. /Bob is a
mediocre man, but when he faces difficulties, he tackles them
with a marvelous tenacity. This tenacity could be called
his ace in the hole. (¥ 7"VX R Fn, REZEET 5 &,
BAANELDZETENCHV s, ZOL2Z IHFEORAD
HkEWwx k>) TFER—-—#1—TF70DOF (hole card) ¢ LT»
I —R¥FS>TWD EER EAFIRZ &5 5.

—ace of spades*** (K& @ (&) BA, BAE, Huo)hlrz
bHTRWEA OCE) B, .

ace boon** n. RHE HK, ik

ache [éik]* vf. BB ~23 L7 T B, ~IZB W20 5.
/| Nancy is fed up with the noisy city life. She’s aching to
return to her hometown. (# v ¥ — (3B 4 L W L4 FIZ>
AXYLTEY, LB T bitw)

acid [#sid]** »n. BF (LI LTD) LSD.

—come the acid** B Q&EYV ST, (A%) RfitkicT 5.
|| Few people, 1 think, are more critical than our new
manager. He always comes the acid. (5ED <3 — Y % —13
3502t WOLEEIEBLTWS) @ (B
EREBE)IMACEDLE LI LTS, BEHELLS LT 5.

acid head** (§ L SD¥ /%, LSDH#HH.

acid rock** 8 LSD# AL THVIE I =" » 7 v — .

acid trip** [ (L S DRAA S ) KI5, [ A 20-year-
old pop singer shocked the entertainment world last week by
confessing he had taken acid trips many times. (20 #iZ7¢
HEAKHRTIE, 5B, ZhETLSDOLIHERCH 72k
AELHBHLEALT, ZRFCY 2 v 7852 70)

ack-ack [#kak]** n. BE [F) 2¢H (k) (anti-aircraft gun).

acre [éikor]* n. (BE (1) % &, 72K XA, L oL, [Mr.
Johnson is a business tycoon who has acres of famous paint-
ings. (¥ s vV YREBMADKEAT, FALKREL >V
TW3)

act [2kt]* n. BE Rend, £EE, o235, F¥—X. [It’s
better not to take Sam’s words at face value since his
eloquence is often just an act. (% 4 DIFHILZIEIT LIE LIZH
RBNZESTLDT, OS5 L2 EIZTFRVIE S 4100

—act up* OEE (\2b L~ 7)) FEAOEE 4+ 5. [1was
surprised to see the bicycle acting up. (AEHEDFFri:7 L
VWOTY < Y LAL) O BFCIRES, Bxi 45, [ Mr



